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AHHOTAIIHSA

CraThsl TIOCBSIIIEHA aHATU3y OCOOCHHOCTCH MapaUIeTbHON CBSI3U MEXKIY NPEIIOKCHHIMU CIOKHBIX CHHTAKCHYCCKUX
nenbix. 1lenpro TaHHOTO MCCITCIOBAHUS SBISCTCS TOTYYCHUE MPEICTaBICHUS 00 0COOCHHOCTSAX MapaJlICIbHON CBS3H MEXITY
MPENJIOKEHUSIMU JAHHON CUHTAKCUYECKOW EIMHMIIBI, O CTPYKTYpE OMUCATENBHBIX CIOXHBIX CHHTAKCHMUECKHX LeNbIX. B
pe3yabpTaTe UCCIeNOBaHMs OBUIM BBISBICHBI OCOOCHHOCTH OMMCATEILHBIX CIOKHBIX CHHTAKCHUYECKUX LEeNbIX. [IpakTudeckas
3HAYUMOCTh HUCCJICIOBAHUS OMPEICISCTCS BOCTPEOOBAHHOCTBIO CBEICHUNW O CTPYKTYype M (DYHKIIMOHUPOBAHUM CIIOKHOTO
CHUHTaKCHYECKOTr'0 IIEJIOr0 B COBPEMEHHOM TaTapCKOM sI3bIKE. PelieHue mpoOiieMbl yCTpOHCTBa TEKCTa U (hOPMUPYIONIUX €ro
€IUHUIl, B TOM YHUCJIC M CJIOKHOTO CHHTAKCUYECKOTO IIEJIOr0, CIIOCOOCTBYET COBEPIICHCTBOBAHHIO TCOPHHM U TPAKTHUKU
MPOJYLIMPOBAHUS U BOCTIPUSATHUS MUCHMEHHBIX TEKCTOB.

KutioueBble cj10Ba: BUJI CBSI3H, CJI0KHOE CHHTAKCHYECKOE 11€J10€, TATAPCKUHN S3bIK, CHHTAKCHUECKUN TTapalien3M.
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Abstract

This article analyzes the features of using introductory words to connect the components of a complex syntactic whole.
The aim of the study is to identify the functional features of introductory words in a complex syntactic whole in the Tatar
language, to describe the modal relations that express introductory words in the syntactic unit under study. As a result, the
article identifies the role of introductory words in the organization of a complex syntactic whole. The practical significance of
the research is determined by the demand for data on the structure of a complex syntactic whole in the modern Tatar language
and the functioning of introductory words in this language. The main results of the study can become part of the content of
special courses and seminars on text-related issues.

Keywords: Tatar language, complex syntactic whole, introductory word.

BBenenne

[IpennoxkeHue B SI3BIKO3HAHUM PACCMATPUBAETCS KaK OCHOBHAS MHHUMAJIbHAsl COCTABIIAIOINAS CAWHHIA TEKCTa, KOTOpas
peanusyercst B opMe MUCbMEHHOM M YCTHOM peur. Ho mpu M3ydeHUM 3TOi eAMHHIBI OONBINOE 3HAYEHUE MPHOOPETAIOT
TPYIIBI TECHO B3aMMOCBSA3AHHBIX IPEIOKEHHH, 00pa3yloIINX HOBYIO CHHTAaKCHYECKYI0 EOHMHHMIY, KOTOPYIO HEOOXOAHUMO
paccMaTpHBaTh KaK COCTABIIAIONIYIO TEKCTa M KaK OTHEIbHYIO CTPYKTYPHYIO efuHuLy. [pynmy npemiokennil, o0beIMHEHHbBIX
Pa3IUYHBIMH CPEICTBAMH U COCO0AMH, IMHIBUCTHI HAa3bIBAIOT «CIOKHBIM CHHTAKCHYIECKHUM IIEITBIM.

BeiOpaHHas U1 UCCIIENOBaHUS TEMa OTIIMYAETCS BBICOKOM CTENEHBIO aKTYaJbHOCTH, TaK KaK B TaTapCKOM S3BIKO3HAHUN
OTCYTCTBYET KOMIIJIEKCHOE HAY9YHOE HCCIIENOBAHHUE CIOKHOTO cuHTakchmueckoro renoro (CCLI), He ycTaHOBIEHB! IPHUHLIUIIEI
OpraHU3aliK U OCOOCHHOCTH ero ()YHKIMOHUPOBAHHUS B TEKCTE.

3aauu MCCIIeNOBaHMS PEACTABICHBI CICAYIOIINM 00pa3oM:

- paccMOTpETh OCHOBHBIE BUJIBI CBSI3H Mekay npemnokenusimu CCL;

- BBISIBUTH OCOOCHHOCTH MApaJIIETbHON CBA3H MEXY IPEITIOKEHIAMH CIIOXXHOTO CHHTaKCHYECKOTO IIETI0T0.

MeToabl M IPUHIUIBI HCCTEA0BAHMS

BaxHyro ponbp B HamuMcaHMM Pa0OTBl CHI'PAiO HCIOJB30BaHHE TAaKUX METONOB HCCICIOBaHHSA, KaK METOX
JMHTBUCTHYECKOTO HAONIONCHHS M ONMCAHUS KOHKPETHBIX S3BIKOBBIX (DAKTOB C IIENBIO MONyYeHHs W OOOOLICHUS JAHHBIX.
Marepuan WccnenoBaHHS NPEACTAaBICH INPUMEPAMH CIOKHOTO CHHTAKCHYECKOTO IIENOr0 M3 TEKCTOB XYIOXKECTBEHHOI
JIUTEPATYPHI U METHATEKCTOB.

Teopermueckoii 6a30i UCCIETOBAHUS MMOCIYKIIH paOOTHl TakKuX y4eHBIX, kKak A.A. [ToreOns [8], A.M. [lemxkoBckuit [6],
H.C. Tlocuienos [7], B.B. Bunorpanos [2], W.P. I'anenepun [3], ['A. Conraruk [10], ©.C. Capuymmna [9], M.3. 3akues [5],
B.3. I'apudpymmmn [4].

OcHOBHBIE Pe3yJILTATHI

Mexny npemtoxeHusMu CCLl ydeHBIMH BBIJEISIETCS BAa OCHOBHBIX BHJA CBS3W: IEMHAs W mapamenbHas. [lpm
MapajuIeIbHON CBA3U MPEATIOKEHUS COMOCTABIISIFOTCS APYT € IPYyroM M MMEIOT MapauleldbHble KOHCTPYKIMHA. K HUM OoTHOCATCA
ToBecTBOBaTebHbIE U onucarensHbie CCL.

Ommucarensabie CCL] XapakTepH3yrOTCsl €IMHCTBOM BPEMEHHBIX (DOPM CKa3yeMbIX M CHHTAKCHYECKHM IapajIeIH3MOM.
EnuHCTBO (hopM BBIpaXKeHUS CKa3yeMbIX — BAKHEHIINI cMHTakcH4eckuil mpusHak onucarenpubix CCLL [12, C. 49].
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Cpemn omucarensHbix CCL{ BbIIENSrOTCS N0 CTPYKTYPHBIM MpPU3HAKaM HECKOIBKO pa3psAnoB. B HHUX ckazyemble
BBIPA)KAIOTCS OHOM M TOH ke BpeMeHHOU opmoii. Taxke B HUX HaOMIOMaeTCsl CAHTAKCUYECKUH Mapayien3M.

CCII ¢ equHBIM IJTAaHOM HACTOSILETO BPEMEHHU:

Tonxosuux cetitu 02 ceunu, b6ep 2eHa 03 aKbLI OUPIMMU, AULIKMAH-AYLIK MAPOUsL OeldH ULOSbLIbAIHMU, DITKU CYebiil
XopaKomiuape, HUYEK JHCUHY2d Upeuynape XakblHOa 2blHa Gaan uma. Xomma, Kaubepaynap KeOex, MUH wiynam ummem, MUuH
oonau ummem, oun mo wanvipviimoiii [1, C. 8]. / ‘TlonkoBHHK Bce paccKa3blBaeT W pacCKa3bIBaCT, HUKOTO HE YUYUT, HE
3aHUMAeTCsl OTKPOBEHHBIM BOCIIUTaHUEM, a TOJIBKO paccKa3blBaeT 0 OOEBBIX JACHCTBUSX, O TOM, KaKk OHH mooemmty. [laxe, kak
HEKOTOpHIE APYTHE, He XBACTAETCsI TEM, YTO OH CJIeJiall TO, Clielall 3T0.’

Bce onucpiBaemble JEWCTBUS TPOUCXOASAT B OAHO M TO ke BpeMs. Cka3zyeMble BCeX NMPEIOKEHUH BBIPA)KEHBI TJIarolnaMu
HACTOSIIEr0 BPEMEHH.

CCII ¢ equHbBIM IJIaHOM IIPOILIE/IIET0 BPEMEHH:

JluHamMu4eckoe omucaHue MOXET OBITh JOCTUTHYTO W WCIIOJb30BaHWEM (OPMBI TJIaroia MpOoLIEANIero KaTeropuieckoro
BpEMEHH.

Omucarenpshbie Tunbl CCL] ¢ enHBIM ITaHOM MPOLIEAIEro BPEMEHN HMEIOT TaKoe K€ CHHTaKCHYECKOE CTPOCHHUE, KaK U
ornucanHble BbIe. OCHOBOH €IMHCTBA SIBISIETCS MapalIen3M MPEIOKEHIH U BRIPaKEHHE CKa3yeMbIX (POpMOH MPOIIEAIIEro
BpPEMEHH.

[Tpumeps! CIOKHOTO CHHTaKCHYECKOTO IIEJIOT0 C €IMHBIM IUIaHOM IPOIIENIIEro BpeMeH! 3a)MKCHPOBaHbl HAMU BO BCEX
(DYHKIIMOHAIBHBIX CTUIISIX.

Bopuvinnan, xotipvikman xasasxiap apkan vipeblmmuliap, ypmaoan 6acma cysovinap. Kaex, xynep uumena mepaien,
yauKkanyOan Mykman kaneay ma, YVHAAn Kewe asaeypa Oacmul. Kvicka umen Kucenean Caxkan-mbleKabl, 03biHUa Oumie,
OUKBIHJIAHLIN MOP2AH WIASH, mepe Ky3 Kapauivbl 4anovlp bep Kewe, eimaen, Akoype vipyviHbly Oauibl anoblhoa Oypezen canobl,
oawwin uoe [11, C. 38]. / C mepenHei 4acTH M C XBOCTa MPEICTABUTEIH IUIEMEHH «Ka3ask» KUHYIH KaHAThbl, C CEPEeIUHBI
npoTsaHyu MocTHK. [locie Toro kak joka, MPHKaBIIKCh K KPAK0 MOCTa, epecTalla Ka4aThCsl, OKOIIO JIECSTH YelIOBEK BCTAIH.
XylnouiaBblii YeJIOBEK C KOPOTKO MOACTPWIKEHHOW OOpOmoW M ycaMu, YIJIMHEHHOW (opMoil Juia, ¢ ropsiiyM, BECEIbIM,
KHBBIM B3IVIAI0M, YIBIOHYBIIHCH, CHS INANKY U IOKJIOHUIICS NPEIBOAUTENIO poaa AxOype.’

2014 enoa bawxanabeiz Kazan mepku O0HbAHbIY MaO0oHU OauiKkalacel oun uevian umende. HMnoe bep en andaw
pecnyonukabwizoa 3yp asepiex suLiape 6apovl. by en pamkanapulnoa Kapanean Maodnu yapanap spanouos Oyeip, oun Kemenoe
(Tyranaiinap. 2014. 30 cenr.). / ‘B 2014 rony cronuua Kazans Obuia 0ObsiBiI€Ha KYIBTYPHOH CTONHIIEH TFOPKCKOTO MUpa. 3a
TOZ 0 3TOrO B peciryOnuKe Oblia IpoBeeHa Oonbllas MOAroToBUTENbHas pabora. OXUAAIOCH, YTO KYIBTYpPHBIE MEPOIPHATHS,
3aIJIAaHUPOBAHHBIE B PAMKAaX 3TOr0 rofa, OynyT rpaHIHO3HBIMU.

B 1ByX BBILICIPUBEACHHBIX NMPUMEPAX CKa3yeMbIe BBIPaXKEHbI IIArONaMH HM3bSBHUTENHHOTO HAKIOHEHHS MHPOIIEIIEro
KaTerOpUYeCKOro BpeMeHH. B mepBoM mpumepe CHHTaKCHYECKHH HapajielM3M BBIPaXKaeTcs TeM, YTO Iepel CKa3yeMBIMH
pacrnornaralorcss JOIONHEHHS (apkaH wvipeuimmbliap, bacma cy3owiiap; Oypecer candvl, Oauiblh ude ‘KMHYIN KaHATHI,
HPOTAHYIX MOCTHK; CHSI IIAMKY, JOCJI. HAKJIOHWI TOJOBY’).

Bo Bropom mpumepe (B IEepBOM M TPETbeM NPEATIOKEHHMAX) HEpen CKasyeMbIMH B (opMe IPOLICAIIEr0 BpPEMEHH
PacHoIOKeHb! IPUAATOYHBIE JOIIOTHUTENBHbIE IPETIOKEHNS], CBI3aHHBIE C TNIABHBIM CIIOBOM Oun. Bo BTOpOM IpemioxeHnn —
HoJyIeKaniee.

JluHaMI4YecKoe ONICAaHUEe MOXKET OBITh TOCTUTHYTO U YIOTpeOIeHHEM [IIAaroIbHON (OPMBI MPOIIEANIET0 Pe3yIETaTUBHOIO
BpEMEHH Ha -2aH/-2oH.

Poccusa Xezvom munucmpivievl naexnvl anea uyviey Auien apmmuipmacka Oynean. by xaxma ®@edepayus Coeemvinviy
coyuans casacom Komumemsl ymuipbiuubinoa Poccusa xesmam munucmpvr Maxcum Tonunum Oendepeon. Munucmp cys3napeHHaH
AHLAUBLIZAHYA, NEHCUSL SIUEH apMMBIPY MYPbIHOA 62X2CaP 271e0aH-ale Kabamaianvin mopca 0a, neucus cucmemacwvirviy 2030
enea Kaodap ycewl cmpamecusiceHod JAeKabl Aled uvley AuleH apmmulpy KapaimazaH. «Jlaexavt Anea 63—65 swwma uviey
2amanda 6ynean uIapod ypmava 2omep 03viHbIbl 0a 80 Awbman apmuin kuma. O 6302 yn 70—71 awbHe 2eHa MWK UMDy,
— oun auvikavik kepmkan Tonunun (Baraneim Tarapcran. 2015. 4 mapr). / ‘Muntpyn Poccun peirin He NOBBINIATH BO3PACT
BbIXOz1a Ha meHcHio. 06 3ToMm 3asBuI MUHHUCTP Tpyaa Poccun Makcenm Tormmnne Ha 3acemannu komutera Cosera Denepanun
0 colaIbHOM nomutuke. [lo cxoBaM MUHHCTpa, HECMOTPS Ha TO, YTO CIIOPHI O MOBBIILICHAH IIEHCHOHHOT'O BO3pacTa BpeMs OT
BpPEMEHH BO3HHKAIOT, B CTPATeriy Pa3BUTHS NEHCHOHHOM cucTeMbl 10 2030 roga moBbIIIeHHE BO3PACTa BBIX0A Ha TIEHCHIO HE
npeaycMoTpeHo. «CpeqHsis MPpOoIoJDKUTEIBHOCTD KU3HH B CTpaHax, Ie ASHCTBYET BBIXOA Ha EHCHIo B 63—65 jeT, npeBhIaeT
80 met. A y Hac oHa cocrasisiet Bcero 70—71 rom», — yrourann Tormmus.’

B maHHOM mpuMepe B MeAMalbHOW YacTH CKa3yeMble PACIIONOKEHbI B KOHIIE NPEIIOKEHHs, TTepe]] HUIMH YIOTpPeOIeHBI
JIOTIONHeHUE (Auwier apmmuipmacka Oyiean ‘pelidil HE TOBBILATH BO3pAacT’ W HOmIexamue (apmmoulpy Kapaimaean ‘He
pexycMoTpeHo moBsimeHue’, Makcum Tonunun 6endepean ‘3assun Makcum Tormnumn’). [locnenaune aa npemioxenns CCL]
(GOpMHPYIOT KOHLIOBKY CJIOXXHOTO CHHTaKCHYECKOro menoro. IlociemHee mpemiokeHHe TIpaMMaTHISCKH O(pOPMIICHO
uHBepcHuen (auvikavik kepmkaorn Tonunun “yrouanun Tormumun’).

3akJoueHne

Takum 00pa3oM, MBI IPUIIDIA K BEIBOLY O TOM, YTO CHHTaKCHYecKas CBs3b Mexmy npemioxkeHusmu CCL Bepaxkaercs B
WX CTPYKTypHOH cooTHeceHHOCTH. OmHUM W3 HamOoJee paclpOCTPAHCHHBIX CIIOCOOOB CHHTAKCHUECKOH CBSI3HM MEXIY
MIPEATIOKCHUSAME SIBIISIETCA TlapajuienbHass cBsa3b. Cpemnm ommcatenbHBIX CCLl BBIAEHSIOTCS MO CTPYKTYPHBIM TpPHU3HAKAM
HECKOJIEKO BHJIOB, B KOTOPBIX CKa3yeMbIe BBIPAKAIOTCS ONHOM W TOW ke BpeMeHHOH Qopmoii. Takke B HUX HaOMOmaeTcs
CHHTAKCHYECKHUN TapajlIeIIi3M.
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